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Iran is a land with a rich history in foreign relations. Due to the antiquity of the 
“Government” institution in Iran and its reliability over the centuries, a rich legacy 
has emerged in the field of foreign relations of this country with other realms. 
Despite this, since the rise of the Safavids (early 10th AH/16th AD), Iran's foreign 
relations also changed and entered a new arena. In the field of research on Iran's 
foreign relations during the Safavid era, most of the works have focused on Iran's 
relations with the great neighboring realms or European states (such as the 
Ottoman Empire, Mughal Empire, Portugal, England, and Netherlands/Dutch), 
and this issue has caused the lack of attention to Iran's relations with other lands. 
One of these lesser-known fields is the foreign relations of Safavid Iran with 
Sweden. Despite the limited perception of the Swedes by Iranians in the pre-
Safavid period, Iran's official relations with Sweden were established and 
flourished during the reign of Safavid Šāh Sulaymān (r. 1077-1105AH/1666-
1694AD) and Šāh Sulṭān Ḥusayn (r. 1105-1135AH/1694-1722AD). 
   Now the question is, what reasons and motivations made Iranians and Swedes 
willing to establish relations in the late 11thAH/17thAD century? Also, despite 
some initial successes, why did these relationships remain fruitless? In this article, 
an attempt has been made to answer the above questions by adopting a 
descriptive-analytical approach and using the qualitative research method. It 
seems that a set of bilateral economic and political motivations made Iran and 
Sweden, and especially the Swedes, inclined to establish relations. However, 
obstacles such as distance, dissatisfaction of rival states and internal and external 
challenges of the two realms (especially the involvement of Swedes in the “Great 
Northern War” and the challenge of Safavid court with the Ġilzāyid uprising) 
caused the mentioned relations to not reach a clear result. 
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1. Introduction 
The history of Iran's foreign relations, especially in the last five centuries, has been one of the 
most attractive topics among historians. Many authors have paid attention to this issue from 
different perspectives, especially from the perspective of challenges related to Iran's 
confrontation with the Western world and the challenge of modernity. Despite this, the works 
and articles related to the history of Iran's foreign relations have focused more on the history 
of Iran's relations with several grand powers such as Russia, England/Britain, and recently the 
United States of America, and paid less attention to Iran's relations with other countries, such 
as the Kingdom of Sweden. 

From the available data, it seems that Iranians had a limited and vague perception of the 
Scandinavian people in the pre-Safavid era. The origin of part of this perception goes back to 
the occasional raids of the Vikings (called “Rūs” in Muslim texts) to the shores of the Caspian Sea 
in the 4th century AH/10th AD. This awareness continued in this way; as in the works of poets 
and writers of later centuries, especially those who originated from the surrounding areas of 
the Caspian Sea, one can see a vague memory of this perception. This awareness was slightly 
strengthened during the Ilkhanid era (654-758 AH/1256-1357 AD) and became more concrete 
during the Safavid period. 

During the Safavid era, the entrance of Swedes to Iran and the establishment of official 
relations between Iran and Sweden began in the form of a special model based on which, 
firstly, the Swedish travelers entered Iran regardless of any diplomatic mission, and secondly, 
during the reign of Šāh Sulaymān (r. 1077-1105AH/1666-1694AD) and Šāh Sulṭān Ḥusayn (r. 1105-
1135AH/1694-1722AD) official diplomatic delegations went to Isfahan from Sweden. In the 
present article, while distinguishing between the activities of early travelers and later 
diplomatic delegations, an attempt will be made to answer the question of what causes led 
Iran and Sweden to establish official relations in the late 11th AH/17th AD century? In other 
words, what were the purposes of the two realms to establish bilateral relations? Also, despite 
the initial successes, why didn't these relationships become widespread and achieve long-term 
results? The basic hypothesis of the present research is that a set of economic and political 
interests and purposes made Safavid Iran and Kingdom of Sweden inclined to establish 
bilateral foreign relations; However, some obstacles such as distance, dissatisfaction of 
competing powers, especially Tsardom of Russia, and internal and external challenges of the 
two realms, Such as the outbreak of the “Great Northern War” in Northern and Eastern 
Europe and the Ġilzāyid uprising in Iran, caused these relations to not reach clear results. 

Few but valuable works have been written about the Swedish travelers present in Safavid 
Iran as well as the later Swedish diplomatic delegations. Sven Andres Hedin (d. 1952), 
Swedish geographer and traveler, for the first time in his Resare Bengt, En levnadsteckning 
(1921) wrote about the adventures of “Bengt Bengtsson Oxenstierna” (d. 1643), a Swedish 
traveler of the 17th century who had also visited Iran, and drew the attention of scholars to the 
first acquaintances of Swedes with Iran. Hedin in his other work in German named Verwehte 
Spuren. Orientfahrten des Reise-Bengt und anderer Reisenden im 17. Jahrhundert (1923), 
focused on the voyages and adventures of Oxenstierna and a number of European travelers of 
that time, focusing on their reports about historical monuments. Also, among the secondary 
literature, we should mention Bahram Sohrabi's article entitled “Early Swedish Travelers to 
Persia” (2005) in which the author discussed about Swedish travelers in the Safavid, Afsharid, 
Zand and Qajar eras. 
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Regarding the official relations between Iran and Sweden during the reign of Šāh 

Sulaymān and Šāh Sulṭān Ḥusayn, the number of secondary researches is also scant. First of 
all, we should mention the article of Stefan Troebst entitled “Die Kaspi-Volga-Ostsee-Route 
in der Handels-kontrollpolitik Karls XI. Die schwedischen Persien-Missionen von Ludvig 
Fabritius 1679-1700” (1998) which, despite the author's special focus on the trade networks of 
the Baltic Sea, is still considered the best work on the relations between Iran and Sweden 
during the Safavid era. Also, in parts of his book The Politics of Trade in Safavid Iran: Silk 
for Silver, 1600–1730 (1999), Rudolph P. Matthee has discussed about the efforts of the 
Swedes to enter the Iranian silk trade network in Caspian-Volga-Baltic route. Unlike western 
scholars, Iranian researchers have shown little interest to Iran-Sweden relations; Iḥsān-i Išrāqī 
in his article entitled “Murūrī bar Ravābiṭ-i Īrān u Sūʿid dar Davrān-i Ṣafaviyyah [Review of 
Iran-Sweden Relations During the Safavid Period]” (2002), has presented a short report on 
Swedish travelers and diplomatic missions during the Safavid era, which is still a useful 
essay. Therefore, it seems necessary to pay attention to the relations between Safavid Iran and 
Sweden due to the lack of comprehensive writings in Persian secondary literature and 
deficiency of non-Persian works. 
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 :هاي کلیديواژه

 
ها،  ذر سدهدر ایران و پایایی آن در گ» حکومت«اي کهن در مناسبات خارجی است. دیرینگی نهاد  ایران سرزمینی با پیشینه 

هاي  ها پدید آید. با وجود این، در حوزه پژوهش سبب شده است تا میراثی غنی در حوزه روابط خارجی این کشور با دیگر سرزمین
هاي برتر همسایه یا اروپایی  مربوط به مناسبات خارجی ایرانِ عهد صفوي، بیشتر نوشتارهاي تحقیقی بر روابط ایران با قدرت

توجهی به روابط ایران با سایر  اند و همین نکته، سبب کم کانیان هند، پرتغال، انگلستان و هلند) تمرکز کرده(مانند عثمانی، گور
رغم آشنایی  شده، روابط خارجی ایرانِ صفوي با پادشاهی سوئد است. به هاي کمتر شناخته قلمروها شده است. یکی از این عرصه

-1077(حک:  شاه سلیماني، روابط رسمی ایران با سوئد در عهد فرمانروایی محدود ایرانیان با سوئدیان در دوره پیشاصفو
) شکل گرفت و رونق یافت. حال پرسش م1722-1694/ق1135-1105(حک:  شاه سلطان حسین) و م1694-1666/ق1105

ري/هفدهم میلادي هایی ایرانیان و سوئدیان را به برقراري مناسبات در اواخر سده یازدهم هج اینجاست که چه علل و انگیزه
آمیز اولیه، چرا این روابط پایدار نمانده و به نتیجه نرسیدند؟ در  هاي موفقیت مایل ساختند؟ همچنین با وجود برخی تلاش

هاي فوق  گیري از روش پژوهش کیفی به پرسش تحلیلی و بهره-پژوهش حاضر تلاش شده است تا با اتخّاذ رویکردي توصیفی
هاي مشترك اقتصادي و سیاسی، ایران و سوئد و به ویژه سوئدیان را به  اي از انگیزه نماید که مجموعه پاسخ داده شود. چنین می

هاي داخلی و خارجی دو  هاي رقیب و چالش برقراري روابط متمایل ساختند؛ اما موانعی چون بعد مسافت، ناخشنودي قدرت
یی دربار صفوي با شورش غلزاییان) سبب شدند تا روابط کشور (خصوصاً درگیري سوئدیان در جنگ بزرگ شمالی و رویارو

 .مزبور به فرجام روشنی نرسند
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 مقدمه. 1
جستارها نزد  نیتر ابجذّدر پنج سده اخیر، یکی از  ژهیو بهتاریخ مناسبات خارجی ایران، 

هاي  پژوهان بوده است. نویسندگان بسیاري از منظرهاي گوناگون، خاصه از منظر چالش تاریخ
اند. با وجود این،  مربوط به رویارویی ایران با جهان غرب و ورود مدرنیته، به این موضوع پرداخته

سبات ایران با چند قدرت روابط خارجی ایران بیشتر معطوف به سرگذشت منا  آثار مرتبط با تاریخ
آمریکا بوده است. روشن است که  متحده الاتیاشاخص مانند روسیه، انگلستان/بریتانیا و اخیراً 

ها نیست، اما  میزان تأثیر و نفوذ روسیه و بریتانیا در تاریخ معاصر ایران قابل مقایسه با سایر دولت
خارجی باشد. سرگذشت مناسبات ایران و  گر نگاه یکسونگر به روابط تواند توجیه این واقعیت نمی

 سوئد نیز از این قاعده سوا نیست.
آید که نخبگان ایرانی از دیرباز آشنایی محدود و مبهمی با  هاي موجود چنین برمی از داده

ها  بیگاه وایکینگ و هاي گاه مردمان اسکاندیناوي داشتند. خاستگاه بخشی از این آشنایی به حمله
هاي دریاي کاسپی در سده چهارم هجري/دهم  ) به کرانهدر آثار مسلمانان» وسر«نامبردار به (

رایندگان گردد. این آشنایی کمابیش به همین صورت تداوم یافت؛ چنانکه در آثار س میلادي بازمی
آنانی که خاستگاهی از مناطق پیرامونی دریاي کاسپی داشتند،  ژهیو بهو نویسندگان قرون بعدي، 

-1256/ق758-654(اي مبهم از این نگاه را دید. این آشنایی در روزگار ایلخانیان  هتوان خاطر می
 تري به خود گرفت. اندکی تقویت شد و در عهد صفویان صبغه عینی )م1357

گیري مناسبات بین ایران و سوئد در قالب  در روزگار صفویان، ورود سوئدیان به ایران و شکل
سوئدي فارغ از هرگونه انگیزه و رسالت  گردان جهاننخست الگوي خاصی آغاز شد که بر اساس، 

دوم  مرحلهدیپلماتیک به ایران گام نهادند و بستر آشنایی میان دو کشور را فراهم ساختند و در 
شاه سلطان ) و م1694-1666/ق1105-1077حک: ( مانیشاه سلکه همزمان با عهد فرمانروایی 

هاي رسمی دیپلماتیک از سوئد راهی  ، هیئتبود) م1722-1694/ق1135-1105حک: ( نیحس
گردان و اهداف  هاي جهان توان از یک پیوند سرراست میان انگیزه اصفهان شدند. با اینکه نمی

هاي دیپلماتیک سخن گفت، اما روشن است که پژوهشگران متأخّر چنین پیوندي را مسلّم  هیئت
هاي  گردان اولیه و هیئت هاي جهان الیتاند. در پژوهش حاضر ضمن تمایز نهادن میان فع انگاشته

هایی ایران و  دیپلماتیک بعدي، تلاش خواهد شد تا به این پرسش پاسخ داده شود که چه علت
سوئد را در اواخر سده یازدهم هجري/هفدهم میلادي به سوي برقراري روابط رسمی سوق 

رغم  ؟ همچنین بهدادند؟ به دیگر سخن، اهداف دو طرف از این پیوند دوجانبه چه بود
اي نیافتند و به نتایج درازمدت نرسیدند؟  هاي آغازین، چرا این مناسبات ابعاد گسترده موفقیت

اي از منافع اقتصادي و سیاسی، ایرانِ  فرض بنیادین پژوهش حاضر چنین است که مجموعه پیش
عدمسافت، ناخشنودي  عهد صفوي و سوئد را به برقراري روابط متمایل ساختند؛ اما موانعی چون ب

هاي داخلی و خارجیِ دو کشور سبب شدند تا روابط مزبور به فرجام  هاي رقیب و چالش قدرت
 روشنی نرسند.
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هاي  گردان سوئدي حاضر در ایرانِ عهد صفوي و نیز مأموریت هیئت درباره سرگذشت جهان
است.   تحریر درآمده شمار اما ارزشمندي به رشته دیپلماتیک بعدي سوئدیان، تاکنون آثار انگشت

شناس و سیاح نامدار سوئدي، براي نخستین بار  )، جغرافیدان، ایرانم1952د. ( 1سوِن آندرسِ هدین
 3»بِنگت بِنگتسون اکُسنستیرنا«) درباره سرگذشت م1921( 2نامه بِنگت سیاح؛ یک زندگیدر کتاب 

ان نیز دیدن کرد، سخن گفت و سوئدي سده هفدهم میلادي که از ایر گرد )، جهانم1643د. (
هاي سوئدیان از ایران جلب کرد. هدین در اثر دیگر خود به  توجه محقّقان را به نخستین آشنایی

 17گردان دیگر در سده  آثار بر باد رفته؛ سفرهاي شرقی بنگت سیاح و جهانزبان آلمانی به نام 
گردان اروپایی آن روزگار با تمرکز بر  ) به سفرهاي اکسنستیرنا و شماري از جهانم1923( 4میلادي
هاي تاریخی پرداخته است. ناگفته نماند که نوشتارهاي آلمانی  هاي ایشان درباره سازه گزارش

 اند، در واقع تلخیص و منتشر شده 5»هاوس بروك«نامه  هدین که بیشتر از سوي انتشارات دانش
) نیز م2021( 7) و دنیِل پاتْسم1972( 6ترومآثار سوئدي او هستند. سواي هدین، یوهان رنس  ترجمۀ

اند؛ البته با این تفاوت که  اي راجع به سفرهاي اکسنستیرنا در ایران سخن گفته در مقالات جداگانه
شناس  نویسی به موضوع پرداخته و پاتس نیز در مقام یک باستان رنستروم از نگاه ادبیات سفرنامه

هاي باستانی توجه کرده است. شخصیت  یرنا در محوطههاي مربوط به حضور اکسنست به گزارش
خاص و سفرهاي فراوان اکسنستیرنا سبب شده است تا شمار آثار پژوهشی درباره وي زیاد باشد. 

اند،  شده درباره سایر سیاحان سوئدي که به ایران گام نهاده برخلاف اکسنستیرنا، تحقیقات انجام
نخستین سیاحان «زمینه، مقاله بهرام سهرابی با عنوان ترین پژوهش در این  اندك است. جامع
گردان سوئدي در ادوار  ) است که نویسنده در آن راجع به جهانم2005( 8»سوئدي در ایران

 صفویه، افشاریه، زندیه و قاجاریه سخن گفته است.
صفوي نیز  شاه سلطان حسینو  شاه سلیماندرباره مناسبات رسمی ایران و سوئد در دوره 

-مسیر کاسپی«ها ناچیز است. پیش از همه باید از مقاله اشتفان تروبست با عنوان  مار پژوهشش
هاي دیپلماتیک لودویگ  بالتیک در سیاست سلطه تجاري کارل یازدهم؛ مأموریت-ولگا
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8. Sohrabi, Bahram (2005). “Early Swedish Travelers to Persia”, Iranian Studies, 
38:4, pp. 631-660. 
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رغم  ) یاد کرد که بهم1998( 1»م1700-1679هاي  سوئد در سال-فابریتیوس در روابط ایران
هاي تجاري دریاي بالتیک، هنوز بهترین  ر و تمرکز خاص نویسنده بر شبکهدیرینگی نوشتا

آید. سواي تروبست، رودي  پژوهش درباره مناسبات ایران و سوئد در دوره صفویان به شمار می
سیاست تجارت در ایران عصر صفوي: ابریشم در برابر نقره، هایی از کتاب  متی نیز در بخش

هاي سوئدیان جهت ورود به شبکه تجارت ابریشم ایرانی  ه تلاشدربار) م1999( 2م1600-1730
ها را در ابعادي فراتر از مناسبات دو کشور  بالتیک سخن رانده و این تلاش-ولگا-از مسیر کاسپی

چندانی به مناسبات ایران   ارزیابی کرده است. برخلاف محقّقان غربی، پژوهشگران ایرانی علاقه
مروري بر روابط ایران و سوئد در «اي تحت عنوان  سان اشراقی در مقالهاند؛ اح و سوئد نشان نداده

هاي دیپلماتیک سوئدي در عهد  ) گزارش کوتاهی از سیاحان و هیئتش1381( 3»دوران صفویه
آید. محمد مددي نیز در کتاب  استفاده به شمار می صفویان ارائه داده است که هنوز نوشتاري قابل

سرگذشت روابط ایران و سوئد را تا دوره معاصر با تأکید بر  )ش1381( 4ها در ایران سوئدي
بررسی کرده است. این اثر پژوهشی غنی محسوب » نظمیه«و » ژاندارمري«تحولات دو نهاد 

شود؛ با وجود این، مددي بیشتر بر روابط یک سده اخیر تمرکز دارد و از مناسبات دو کشور در  می
سرآغاز «ند. همچنین باید از مقاله ابوالحسن مبین با عنوان ک دوره صفوي به سرعت عبور می

روابط «) و گفتار امیرحسین برازش با عنوان ش1384( 5»روابط ایران و سوئد در عصر صفوي
دیپلماتیک ایران و جهان در -روابط سیاسی کتاب 53در فصل » دیپلماتیک ایران و سوئد-سیاسی

هاي رودي متی  دو نوشتار کمابیش مبتنی بر ارزیابی) یاد کرد که هر ش1392( 6عهد صفویه
، لزوم توجه به مناسبات ایران صفوي با سوئد به سبب فقدان نوشتاري جامع وصفهستند. با این 

 شود. بیش از پیش احساس می یرانیا ریغبه زبان پارسی و کمبود تحقیقات 
 ن صفویانپیشینه آشنایی ایرانیان با مردمان سوئد از آغاز تا برآمد. 2

گردد.  می ایرانیان با مردمان اسکاندیناوي به سده چهارم هجري/دهم میلادي باز آغازینآشنایی 
از موطن اصلی خود در اسکاندیناوي  8» نورس«یا  7» وایکینگ«در آن قرن، مردمان نامبردار به 

                                                           
1. Troebst, Stefan (1998). “Die Kaspi-Volga-Ostsee-Route in der Handels-
kontrollpolitik Karls XI. Die schwedischen Persien-Missionen von Ludvig Fabritius 
1679-1700”, Forschungen zur Osteuropaischen Geschichte, 54, pp. 127-204. 
2. Matthee, Rudolph P. (1999b). The Politics of Trade in Safavid Iran: Silk for 
Silver, 1600–1730, Cambridge, Cambridge University Press. 

نشریه تخصصی گروه تاریخ دانشگاه ، »مروري بر روابط ایران و سوئد در دوران صفویه). «ش1381. اشراقی، احسان (3
 .74-69، صص3ش، تهران

 ، تهران، گفتمان.ها در ایران سوئدي). ش1381. مددي، محمد (4
مجموعه مقالات همایش صفویه در گستره ، در »سرآغاز روابط ایران و سوئد در عصر صفوي). «ش1384. مبین، ابوالحسن (5

 .819-807، به اهتمام مقصودعلی صادقی، تبریز، ستوده، صصزمین تاریخ ایران
 .965-956، تهران، امیرکبیر، صصدیپلماتیک ایران و جهان در عهد صفویه-روابط سیاسی). ش1392امیرحسین (. برازش، 6

7. Viking 
8. Norse 
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حرکت کردند. گشایی به مناطق مختلف دنیاي آن روزگار  خارج شده و با انگیزه بازرگانی و جهان
ها که ریشه در سرزمین سوئد داشتند، از طریق دریاي بالتیک و رود ولگا  شماري از این نورس

در آثار . )Minorsky, 1958: 108(هاي دریاي کاسپی در ایالات شمالی ایران شدند  وارد کرانه
؛ 205: 1ج، 1409 براي نمونه، ر.ك: مسعودي،یاد شده است (» روس«مسلمانان از این مهاجمان با نام 

 )1().189-188: 1362، حدودالعالم؛ 398-397: 2ج، 1938حوقل،  ؛ ابن226-225: 1927اصطخري، 
-295خلافت: به فرمان خلیفه المقتدَر عباسی ( م921/ق309 سال فضَلان که در احمدبن

آیین  ژهیو بهها و  لغارهاي ولگا شده بود، توصیفی از زندگی نورس) راهی دیار بم932-908/ق320
: 1959فضلان،  ابنآید ( تدفین آنان ارائه داده است که از نخستین منابع تاریخ ایشان به شمار می

149-166.( 
هاي آنان به سواحل جنوبی و باختري این دریا  ها به دریاي کاسپی سرآغاز حمله ورود نورس

سوم هجري/اوایل سده  توان به تهاجمات ایشان در اواخر سده ها می آن نیبارتر انیزشد که از 
؛ 266: 1366، اریاسفند ابن؛ 207-205: 1، ج1409مسعودي، دهم میلادي به آبسکون، گُرگان و طبرستان (

اشاره  )2(م944-943/ق332) و نیز تسخیر بردعه اران و کشتار اهالی آن در 145: 1345مرعشی، 
). 162: 1362، حدودالعالم؛ نیز ر.ك: 414-412: 8ج ،1385اَثیر،  ؛ ابن268-265: 5ج ،1424مسکوَیه،  ابنکرد (

هاي سامانی فراوانی در لهستان و سوئد یافت شده که نشانگر روابط  همچنین امروزه درهم
توان  هاي بعدي می براي سده .)Mitchiner, 1987: 139-150( ها با ایرانیان است اقتصادي نورس

هاي  ) اطلاعاتی راجع به حملهم1186-1185/ق581د. خاقانی شَروانی (دیوان از خلال آثاري چون 
: 1382ها به سواحل دریاي کاسپی به دست آورد. براي نمونه، خاقانی ( ها و روس دریایی نورس

ها را  سروده است، شکست روس» تهنیت فتح روس«اي که راجع به  ) در مطلعَ دوم قصیده33-34
 کند: چنین وصف می

ــزَران « ــند روس و خَــ ــاحب غرََضَــ  صــ
ــکرِ روس    ــگ لشـ ــه جنـ ــو بـ ــتح تـ  فـ
ــی رؤس  ــو روس را علـــ ــات تـــ  رایـــ

 

ــاحب   ــده صــ ــر شــ ــران را منکــ  افَســ
 تــــاریخ شــــد آســــمان قــــران را   
ــیمران را   ــاق ضـ ــده سـ ــر شـ  »صرصـ

 
هاي مهاجر در دیار اسلاوها در میان بومیان ادغام شد و  جمعیت نورس جیتدر بهناگفته نماند که 

توانستند گروه ممتازي را تشکیل دهند  هاي تجاري میها و سفر ها تنها در جنگ اسکاندیناویایی
)Minorsky, 1958: 108-111(. 

ها و گرویدن ایشان  هاي نورس حمله دنیفروخواببا  جیتدر بهها  آشنایی اولیه ایرانیان با نورس
به مسیحیت، کمرنگ گردید و آگاهی محدودي که در سده چهارم هجري/دهم میلادي نزد 

تبار در  گیري صلیبیان نورمان بود، به بوته فراموشی سپرده شد. حتی قدرتمسلمانان حاصل شده 
هاي  پادشاه نروژ، به فلَسطین در سال )،م1130-1103حک: ( 1»سیگورد یکم«انطاکیه و عزیمت 

                                                           
1. Sigurd Magnusson (1089–1130) 



 انیسوئد در روزگار صفو یبا پادشاه رانیا يو اقتصاد یاسیمناسبات س                                                         61

 ,Doxey, 1996: 139-160; Riley-Smith ، ر.ك:این سفر درباره( م1110-1107/ق504-501

میان مسلمانان براي شناخت اسکاندیناوي ایجاد نکرد. تنها استثنا  انگیزه چندانی در )132 :1986
براي شناخت جهان در  )م1318/ق718د. (رشیدالدین همدانی خواجه هاي  در این زمینه، کوشش

توان در  ها را می است که بازتاب بخشی از این تلاش )م1357-1256/ق758-654(روزگار ایلخانیان 
 تاریخ افَرَنج، پاپان و قَیاصرهدر بخش  )49: 1384(. همدانی دید التّواریخ جامعمجموعه 

توان آن  یاد کرده است که می» سوتیا«به هنگام وصف بلاد فرنگ، از دیاري به نام  التّواریخ جامع
 پادشاهی سوئد دانست. وي سوتیا را چنین وصف کرده است:قلمرو را همان 

فراط کشد و از ا طول آن جزیره در میان دریا دور میو  و این مملکت پادشاهی دارد نام او سوتیا«
 (همانجا).» خیزد میتواند رفتن؛ و کهَربُاي زرد و سفید از آنجا  برودت کسی آنجا نمی

» نورویگه«) و جزیره گوتلاند سوئد گویا» (گوتلاندیه«هاي  همدانی در ادامه روایتش، از مملکت
ز شدت سرماي آن مناطق، نزدیکی عرض جغرافیایی هاي جالبی ا ) نیز یاد کرده و توصیفنروژ(

الرأس، اختلاف زیاد طول روز و شب در ایام سال و سفیدي  ها به نقطه قطب شمالی و سمت آن
تجاري ). همچنین اشاره وي به کالاهاي همانجاها ارائه داده است ( پوست اهالی آن سرزمین

هاي  از نورویگه/نروژ، با واقعیت) 3(»شانقار«و هاي یادشده، مانند کَهرُبا از سوتیا/سوئد  سرزمین
هاي استخراج کهربا بود  تاریخی تطابق دارد؛ زیرا ساحل سوئد در بالتیک از دیرباز یکی از کانون

آمد و  ها به شمار می پرندگان نزد نورس نیتر محبوبنقار نیز از او ش )25: 1399ر.ك: گریمبرگ، (
رغم ابتکار خواجه  شود. به ی جمهوري ایسلند دیده میاي از آن امروزه در نشان ملّ نگاره

ها، الگوي او تداوم نیافت. در باب توصیفات مربوط  رشیدالدین در پرداختن به تاریخ دیگر سرزمین
که  )م1330/ق730د. تی (بناکَ داود فخَرالدین تاریخ بناکَتیِبه سوئد و اسکاندیناوي نیز جز در کتاب 

گزارش دیگري در آثار  ،)277: 1348ر.ك: بناکتی، (است  التّواریخ جامعز برداري ا کمابیش گرته
 رفته، آگاهی ایرانیان از سوئدیان تا دوره صفویان محدود ماند. هم شود. روي ایرانیان دیده نمی

گردان سوئدي به ایرانِ  جدید آشنایی سوئدیان با ایران: ورود جهان فراز. 3
 صفويعهد 

-907(یان دوره خاصی در تاریخ مناسبات خارجی ایران است. در این برهه روزگار فرمانروایی صفو
ایران بنا بر عللی چون تمرکز قدرت سیاسی و سلطنت دودمانی  سو کیاز  )م1736-1501/ق1148

اي و جهانی تبدیل شد و از سوي دیگر، اروپاییان  دیرپا به کانونی تأثیرگذار در مناسبات منطقه
بینی و  ، اجتماعی و سیاسی نوینی که در آن قاره پدید آمده بود، با جهانپس از تحولات اقتصادي

گیري شرایط  هاي پیرامون توجه نشان دادند. به دیگر سخن، شکل هاي جدیدي به سرزمین انگیزه
نوینی در درون و جهانِ بیرونِ ایرانِ صفوي، سبب دگرگونی در منطق روابط خارجی شد. ناگفته 

ها،  برآمدن صفویان، سوئد نیز کانون تحولات کلانی بود که در نتیجه آن نماند که همزمان با
خود را از اتحّادیه  1»واسا«از خاندان  )م1560-1523حک: ( 1سوئدیان به سرکردگی گوستاو یکم

                                                           
1. Gustav I/Gustav Eriksson (1496 –1560) 
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بیرون کشیدند و با پذیرش مذهب پروتستان لوتري، به واحد هویتی متمایزي در  )4(»کالمْار«
 ,Roberts؛ 131-129و  125-119: 1399در این باره، ر.ك: گریمبرگ، (دند اروپاي شمالی تبدیل ش

در  2»تسوایبروکن-پالاتین«تبارِ  دوران پادشاهی سلسله واسا و نیز دودمان آلمانی .)1-24 :1968
آید که  دوره اوج شکوه سیاسی و نظامی این کشور به شمار می ،)م1720-1523 يها سال(سوئد 

 صفویان در ایران بود. فرمانرواییر کمابیش همزمان با عص
گیري صفویان در ایران، بازرگانان ایرانی به صورت محدود به  هاي قدرت گویا از همان سال

تَهماسب یکم  در اواخر عهد شاه )475: 1381( 3تجارت با سوئد مشغول بودند. وینچِنتو الَساندري
تبریز در تجارت میان ایران،  ضمن پرداختن به موقعیت خاص )م1576-1524/ق984-930حک: (

 عثمانی و اروپا، به توزیع کالاهاي ایرانی در سوئد و دانمارك اشاره کرده است:
شود و در لهستان و  این امتعه همچنان از راه خشکی به قسُطنَطنَیه و از آنجا به ملداوي حمل می«

گزاف است که با وجود خطر،  گردد، ولی هزینه این کار چندان دانمارك و سوئد و دیگر جاها پخش می
ها و بعد در طرابلس  شود. این مطلب را هنگامی که در تبریز بودم از ارمنی سود اندکی از آن حاصل می

 (همانجا).» از این و آن شنیدم
با این حال، اطلاعات مبسوطی از روابط ایران و سوئد در سده دهم هجري/شانزدهم میلادي در 

-ملداوي-قسطنطنیه-آید، مسیر تجاري ایران الساندري برمی دست نیست و چنانکه از گفته
، وصفهاي فراوان و سود اندك، رونق نداشت. با این  سبب هزینه اسکاندیناوي به-لهستان

گردانی شکل گرفت که از روزگار  نخستین فراز آشنایی سوئدیان با ایرانیان از طریق آثار جهان
 به ایران گام نهادند. )م1629-1588/ق1038-995حک: (شاه عباس یکم 

 )م1618-1617/ق1027-1025هاي  سالاُکسْنستیِرنا ( تسونگْبِنْ تگْبِنْ. 3-1
اي است که در روزگار  شده ) نخستین سوئدي شناختهم1643-1591بنگت بنگتسون اکُسنستیرنا (

 )Hedin, 1921: 301(.)5؛ 98: 1، ج1383؛ همایون، 332: 1364نوایی، (شاه عباس یکم به ایران گام نهاد 
آکسل «پسرعمویش  برخلافتعلقّ داشت. با اینکه بنگت  4»اکُسنستیِرنا«وي به خاندان مشهور 

 7السلطنه ملکه کریستینا و نایب )م1632-1611حک: ( 6صدراعظمِ گوستاو آدولف دوم 5،»اکسنستیرنا
اُکسنستیرنا، ر.ك: گریمبرگ، درباره آکسل )، هیچگاه گرداننده امور کلانی نشد (م1654-1632حک: (

 ,Klingspor()، اما بنا بر وجاهت خاندان و کفایت خود، صاحبِ مناصبی در سوئد بود 193: 1399

1877, vol. II: 80-85(  مرتبه در قامت نماینده به جمهوري ونیز فرستاده شد   یک حتیو
)Sohrabi, 2005: 636.( فرهاي وي است و به همین با این حال، آوازه بنگت بیشتر برخاسته از س

                                                                                                                                        
1. Vasa 
2. Palatinate-Zweibrücken 
3. Vincenzo Alessandri 
4. Oxenstierna 
5. Axel Oxenstierna (1583–1654) 
6. Gustav II Adolph (1594–1632) 
7. Christina (1626 –1689) 
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 ,Klingspor, 1877, vol. II: 80; Hedin(شود  می یاد 1»بنگت سیاح« نامبا از وي سبب در سوئد 

1921: 1-2; Sohrabi, 2005: 634; Potts, 2021: 115(.  هدین)2005(و سهرابی  )294 :1921: 

روِ  ) از مسیر کاروانم1652د. ( 2»پیترو دلاواله«اند که اکسنستیرنا همچون  چنین گمان برده )634
رودان استفاده کرده و با گذر از بغداد، کنگاور و همدان به اصفهان رسیده است. احتمالاً وي  میان

 م1617/ق1026پس از ورود به اصفهان، راهی اردوگاه شاه عباس در آذربایجان شد و در پاییز 
 .)Klingspor, 1877, vol. II: 80; Potts, 2021: 117(همراه شاه به اصفهان بازگشت 

اکسنستیرنا پس از مدتی، از مسیر لار عازم هرموز شد تا از آن بندر که هنوز در دست 
ها بود، راهی هند گردد، اما با بدگمانی پرتغالیان مواجه شد و مدتی زندانی آنان گردید  پرتغالی

)Sohrabi, 2005: 635ه به اصفهان بازگشت و ). چندي بعد، وي آزادي خود را بازیافت و دوبار
پس از یک سال حضور در اصفهان، از ایران خارج شد و از مسیر بغداد و شام به مصر، ونیز و اروپا 

متأسفانه . )Klingspor, 1877, vol. II: 77; Sohrabi, 2005: 636; Potts, 2021:120-124(رفت 
ست و نویسندگان بعدي مانند اي برجاي نمانده ا از دوران اقامت اکسنستیرنا در ایران سفرنامه

نامه خودنوشت منسوب به وي به بازسازي  هدین، با استفاده از برخی مکتوبات پراکنده و زندگی
شده نزد فرنگیان مقیم ایران بود.  اي شناخته اند. با این حال، اکسنستیرنا چهره سفرهایش پرداخته

در ایران خوانده است. همچنین » ربار سوئدشوالیه اصلی د«او را  )307: 1370(براي نمونه، دلاواله 
که در نیمه سده یازدهم هجري/هفدهم میلادي به  )م1680د.(سوئدي  3»نیلز ماتسون شیوپینگ«

هاي اکسنستیرنا بر دیوارهاي دو صومعه در جلفاي اصفهان و شیراز یاد  ایران گام نهاد، از نوشته
نیز از نام  )366 :1647( 4شیوپینگ، اولئاریوسپیش از . )Kiöping, 2021: 33, 77-78(کرده است 

در قزوین  )6(»رود خُشکه«سرایی در نزدیکی قریه  بر دیوار کاروان 5»اکُسنسترنبِندیکتوس «
 )7(سخن گفته بود.

3-2ون شیوم1651-1650/ق1061-1060هاي  سالپینگ (. نیلز ماتْس( 
-1052حک: عباس دوم (  رمانروایی شاهسوئدي دیگري که در دوره صفویان و مشخصّاً روزگار ف

اي  در خانواده م1621 سال او در )8() به ایران آمد، نیلز ماتسون شیوپینگ بود.م1666-1642/ق1077
 :Almqvist, 1977: 162; Sohrabi, 2005(از روحانیان کلیساي پروتستان لوتري به دنیا آمد 

یشه روحانی پدرش، توانست تحصیلات آغازین ب والایی نداشت، اما به یمن پسو با اینکه نَ )636
زندگی شیوپینگ  .)Rundkvist, 2021: 11-12(را پشت سر گذاشته و نامی براي خود فراهم سازد 

کمپانی هند «پس از وقایع فراوان، سرانجام به خدمت وي با فرازوفرودهاي بسیاري همراه بود و 

                                                           
1. Resare Bengt 
2. Pietro Della Valle (1586-1652) 
3. Nils Mattsson Kiöping (1621–1680) 
4. Adam Olearius (1599–1671) 
5. Benedictus Oxenstern 
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یوپینگ در این کمپانی، فرصتی شد حضور ش .)Almqvist, 1977: 162( درآمد 1»شرقی هلند
)، مقر کمپانی هند جاکارتاي امروزي( 2»باتاویا«به  م1649/ق1059براي سفر به آسیا. وي در بهار 

شرقی، وارد شد و یک سال بعد از مسیر هندوستان به ایران آمد و  شرقی هلند در آسیاي جنوب 
ن به سر برد و چنانکه از مندرجات ) در ایرام1651-1650/ق1061-1060مدت یک سال و چند ماه (

آید، حتی در لشکرکشی شاه عباس دوم به قندهار، در ارتش صفویان  نامه کوتاه وي برمی زندگی
شیوپینگ سواي تختگاه و مناطق جنوبی ایران، از  )Kiöping, 2021: 31(.)9(به خدمت پرداخت 

 ,Almqvist( از ایران خارج شد م1651/ق1061 سال شمال ایران نیز بازدید کرد و سرانجام در

ها علاوه بر وصف  نامه کوتاهی نوشت و در آن وي بعدها سفرنامه و زندگی .)162 :1977
حضورش در ایران، به شرح تجربیات خود در آسیا پرداخت. اطلاعات این دو متن درباره ایران 

عهد شاه عباس دوم و توانند در شناخت فضاي سیاسی و اجتماعی ایرانِ  گیر نیستند، اما می چشم
: 1، ج1383؛ همایون، 41: 1381؛ مددي، 332: 1364نوایی، (هاي باستانی کارگشا باشند  برخی از سازه

99(.)10( 

 )م1700-1697/ق1111-1108هاي  حدود سال. هنریش/هنریک برِنر (3-3
مأموریتی اي هستند که بدون داشتن  شده اکسنستیرنا و شیوپینگ تنها سیاحان سوئدي شناخته

به ایرانِ صفوي گام نهادند. در  -دهند البته تا جایی که اطلاعات موجود نشان می-دیپلماتیک 
هاي  گرد و شیوپینگ بیشتر بنا بر ضرورت راستی در قامت یک جهان این میان، اکسنستیرنا به

، از فرد سواي این دو )637 :2005(شغلی خود در کمپانی هند شرقی هلند به ایران آمد. سهرابی 
نیز در زمره سیاحان سوئديِ عصر صفوي یاد  )م1732د. ( 3»هنریش/هنریک برِنر«دیگري به نام 

لودویگ «کرده است. برنر در واقع یکی از اعضاي سومین هیئت دیپلماتیک سوئدي به ریاست 
 گردي قلمداد کرد. توان حضورِ او را جهان بود و نمی )م1729د. ( 4»فابریتیوس
به دنیا آمد و پس از تحصیل در زادگاهش و  )11(فنلاند 5»کرونوبی«در  م1669 سال برنر در

شد. برنر سواي فلسفه، در دوران تحصیلش به یادگیري  نائلسپس سوئد، به درجه استادي فلسفه 
اي شد تا در جریان اعزام سومین  هاي شرقی نیز علاقه نشان داده بود و همین نکته، انگیزه زبان

، همراه فابریتیوس راهی ایران م1697/ق1108 سال لماتیک سوئدي به دربار صفوي درهیئت دیپ
بیگ،  خان به معیت سارو م1700/ق1111 سال گردد. وي مدتی در ایران بود تا اینکه سرانجام در

و جمعی از بازرگانان ایرانی از مسیر روسیه راهی سوئد شد، اما از  نیشاه سلطان حسایلچی 
همزمان گشت و  )م1721-1700( )12(»جنگ بزرگ شمالی«د ایشان به روسیه با آغاز بداقبالی، ورو

) سال 21به مدت بیگ و ایرانیان همراهش، برنر را تا پایان جنگ ( خان رغم رهایی سارو ها به روس

                                                           
1. Verenigde Oostindische Compagnie (VOC) 
2. Batavia/Jakarta 
3. Henrich/Henrik Brenner (1669-1732) 
4. Ludvig/Lodewyck Fabritius (1648–1729) 
5. Kronoby 



 انیسوئد در روزگار صفو یبا پادشاه رانیا يو اقتصاد یاسیمناسبات س                                                         65

: 1399ها، ر.ك: گریمبرگ،  درباره وضعیت ناگوار سوئدیان اسیر در روسیه در آن سالدر روسیه نگاه داشتند (
هاي  ) به فعالیتم1732). برنر پس از رهایی از بند، به سوئد بازگشت و تا پایان حیاتش (257-256

فرهنگی، از جمله ریاست کتابخانه سلطنتی، مشغول بود. وي را از پیشگامان تحقیق در تاریخ و 
 ان، ر.ك:درباره سرگذشت برنر و حضورش در ایر(اند  فرهنگ ارمنیان و دیگر اقوام قفقازي دانسته

Zetterstéen, 1926: 214-217(. 
 گیري روابط دیپلماتیک ایران و سوئد در روزگار صفویان . علل شکل4

آغاز  مانیشاه سلهاي موجود، مناسبات رسمی ایران و سوئد در عهد فرمانروایی  بر اساس داده
ري این گی شد. پیش از پرداختن به روند مناسبات دو حکومت، شایسته است تا به علل شکل

هایی سوئدیان و ایرانیان را مایل به برقراري مناسبات  روابط توجه و روشن شود که چه انگیزه
در این زمینه نقش داشتند » سیاسی«و » اقتصادي«کردند. به گمان نگارندگان، دو دسته انگیزه 

 ی بود:تر از علل سیاس هاي اقتصادي بیشتر و محسوس  و در میان این دو دسته، تأثیر انگیزه
 )بالتیک-ولگا-رونق یافتن مسیر تجاريِ کاسپیهاي اقتصادي ( . انگیزه4-1

هاي زمینی و دریایی بود. با  عهد صفوي مانند گذشته، کانون تلاقی بخش مهمی از راه ایرانِ
اینکه در این دوره با کشف مسیرهاي آبی نو، از اهمیت تجارت زمینی ایران کاسته شد، اما ایران 

ویژه بدین سبب که ایران میان دو پهنه  ش کانونی خود را در بازرگانی حفظ کرد؛ بههمچنان نق
گیري  آبی پرتردد آن روزگار، یعنی خلیج پارس و دریاي کاسپی، قرار داشت. در این راستا، شکل

-Troebst, 1998: 131(بالتیک بود -ولگا-روابط ایران و سوئد پیامد رونق یافتن مسیر آبیِ کاسپی

رونقِ دریاي کاسپی در آن برهه برآیند عللی چون برآمدن صفویان و برقراري امنیت داخلی  .)132
ها در شمال دریاي کاسپی، حذف  در ایران، تقاضا براي ابریشم ایرانی در اروپا، اقتدار روس

هاي منطقه و تلاش برخی از قلمروهاي اروپایی براي یافتن مسیري جایگزین جهت  نشین خان
مردمان دیگري چون  )13(ها، شرق بود. در این مسیر آبی، سواي ایرانیان و روس تجارت با
-46: 1396اشترویس، ها ( )، هلندي569-567: 2، ج1395گل،  ؛ صفت182-175: 1364نوایی، ها ( انگلیسی

) نیز به تجارت مشغول بوده و برخی از قلمروهاي اروپایی 102، 93، 85همان، ها ( ) و هندي85، 52
 هاي نشین ) و حتی دوك567: 2، ج1395گل،  صفتلیتوانی (-المنافع لهستان سوئد، مشتركچون 
 ;Mattiesen, 1940: 30-32, 75-90؛ 424-428: 1364نوایی، ( )14(»سمیگالیا-کورلاند«چون  خُردي

Matthee, 1999b: 168-169 در پی یافتن منافع  )15(»گوتورپ/گوتورف-هولشتاین-شلسویگ«) و
ترین کالاي مبادلاتی در این مسیر، ابریشم بود که بیشتر در ایالات شمالی  مهم ند.تجاري بود

؛ 474و 600، 571، 416: 1373قزوینی، (شد  یا شَروان تولید می )استرآباد/گرگان، مازندران و گیلان(ایران 
مال ابریشم مازندران و گیلان از طریق انزلی به آستراخان در ش .)903-902: 2، ج1374شاردن، 

یافت. ابریشم شروان نیز با گذر راه زمینی شمَاخی، در نیازآباد یا دربند در  دریاي کاسپی انتقال می
ها  این ابریشم. )591-589: 2، ج1395گل،  صفت(رسید  هایی تخلیه و از آنجا به آستراخان می کَرجَی
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در دریاي  2رخانگلسکمسکو و سرانجام بندر آ 1در آستراخان دوباره از مسیر ولگا به ساراتوف،
 .)Matthee, 1999b: 54درباره توصیف این راه، ر.ك: (شدند  سفید منتقل شده و از آنجا راهی اروپا می

سوئدیان را در سده یازدهم هجري/هفدهم میلادي به فکر رابطه با ایران انداخت، تلاش  آنچه
ساحل جنوبی بالتیک، براي منحرف کردن مقصد این مسیر از آرخانگلسک به قلمرو سوئد در 

 ;Hildebrand, 1953: 734(استونی کنونی، بود جمهوري  در شرقِ 3»ناروا«شهر ویژه  به

Troebst, 1993: 166; Ibid, 1998: 162(. 
 )نروژ-نزاع با عثمانی و اختلاف با دانماركهاي سیاسی و نظامی ( . انگیزه4-2

در پی تحقّق اهداف اقتصادي بودند، اما  با اینکه سوئدیان در برقراري رابطه با ایران، بیشتر
: 1360(هایی سیاسی و نظامی نیز در این زمینه شناسایی کرد. بنا بر گزارش کمپفر  توان انگیزه می
به  )م1697-1660حک: ( که خود از اعضاي دومین هیئت اعزامی کارل یازدهم سوئد )261-259

گ با عثمانی یکی از اهداف سردمداران سوئد بود، ترغیب شاه ایران به آغاز جن مانیشاه سلدربار 
آمیزي با  ها، روابط کمابیش مسالمت ها و لهستانی بود. هرچند سوئدیان به سبب نزاع با روس

نیز تر  عثمانی داشتند و این روابط حتی بعدها در جریان جنگ بزرگ شمالی و پس از آن دوستانه
هه، گویا به سبب تهدیدات ترکان علیه اما در این بر ،)279و262-259: 1399گریمبرگ، (شد 

مخالف با باب عالی پیوسته بود  متصرفّات سوئد در جنوب بالتیک، سوئد نیز به صف اروپاییانِ
)Lockhart, 1986: 402(. 

کمپانی هند «ایرانی از سوي  التجّاره چند بازرگان ارمنیِ سواي مسئله عثمانی، ضبط مال
جهت استرداد اموال مزبور و  مانیشاه سل، درخواست م1687/ق1100 سال در» شرقی دانمارك

-پاسخ منفی دربار کپنهاگ به این خواسته، انگیزه مضاعفی شد تا سوئد، رقیب دیرینه دانمارك
به پادشاه  مانیشاه سلدرباره نامه (نروژ، براي سومین بار به فکر اعزام هیئت رسمی به ایران بیفتد 

؛ 296: 2023، بیاض دفترخانه همایونی...همچنین نک:  ؛Vahman, 1998: 178-190دانمارك، ر.ك: 
ترین انگیزه سوئدیان در برقراري  با این حال، اصلی .)249-239: 1379، »ماجراي توقیف کشتی...«

هاي سیاسی و نظامی در حاشیه این هدف قرار گرفته و به  رابطه با ایران، تجارت بود و طرح
 پوشی بودند. چشم  سادگی قابل

 
 
 
 
 

                                                           
1. Saratov 
2. Archangelsk 
3. Narva 
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آبراهام  1»تئاتر جهان«. حدود دریاي کاسپی، روسیه/مسکوي و اسکاندیناوي بر اساس اطلس 1نقشه شماره 

ولگا به دریاهاي سفید و بالتیک ترسیم شده -مسیر اولیه کاسپی یخوب به). در این دو نقشه م1598 .(د 2اورتلیوس
 ).Ortelius, 1570: fol. 45-46است (ر.ك: 

 
                                                           

1. Theatrum Orbis Terrarum 
2. Abraham Ortelius (1527-1598) 
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 ت ایران و سوئد در عهد صفوي. روند مناسبا5
سردمداران سوئد از نیمه سده یازدهم هجري/هفدهم میلادي با انگیزه منحرف کردن مسیر 

 )Troebst, 1998: 131-132(تجارت ابریشم ایرانی از آرخانگلسک به بالتیک، تدابیري اندیشیدند 
ت کالاهایی مانند ابریشم برپا کردند که واردا م1651 سال و در این راستا، حتی کمپانی خاصی در

ها  هرچند این تلاش .)Matthee, 1999b: 168-169(داشت  هاي گمرکی معاف می را از تعرفه
نتایج ملموسی در پی نداشتند، اما از انگیزه سوئدیان براي تجارت با ایران کاسته نشد و آنان 

به آغاز رابطه با ایران به  بعدها با اعزام لودویگ فابریتیوس به دربار صفوي، رسماً تمایل خود را
در برزیل به دنیا آمد  م1648 سال بود که در يتبار فابریتیوس افسر هلندي سمع ایرانیان رساندند.

اش به روسیه مهاجرت کرد. وي در روسیه به خدمت ارتش تزاري  به همراه ناپدري م1660و در 
) م1671د. ( 1»رازین تنْکااس«ر هاي شورشیِ تحت ام و در پیکار با قزاق م1670 سال درآمد و در

ها گریخت و از اصفهان سر درآورد. حضور او در  اسیر شد. فابریتیوس چندي بعد، از بند قزاق
 هاي تجاري این سرزمین شد. فابریتیوس در مه آشنایی وي با ظرفیت) مقدم1670-1671ایران (

پرداخت و پس از سفر  به روسیه بازگشت، چند سالی در آنجا به خدمت نظامی م1672 سال
از نظامیگري در روسیه استعفا داد و عازم سوئد شد  م1677)، در م1676احتمالاً دوباره به ایران (

-Fabritius, 1955a: 75-77; Hildebrand, 1953: 733 درباره این برهه از حیات فابریتیوس، ر.ك:(
734; Lockhart, 1986: 402; Troebst, 1998: 139-140; Matthee, 1999a: 138-139; Ibid, 

1999b: 197(.  در آن روزگار، کارل یازدهم، پادشاه مسیر وقت سوئد، تمایل داشت تا مقصد
ولگا را از آرخانگلسک/دریاي سفید به ناروا/بالتیک منحرف سازد و حضور -تجاري کاسپی

رتبه از جانب رفته سه م هم دید. فابریتیوس روي فابریتیوس را فرصتی براي تحقّق این هدف می
 ها بدین وصف است: حکومت سوئد به ایران حرکت کرد که شرح آن

 )م1682-1679/ق1093-1090حد. . مأموریت نخست فابریتیوس (5-1
سوئد را به مقصد ایران ترك کرد و حدود یک سال  م1679/ق1090 سال فابریتیوس در حوالی

یک سفیر رسمی، بلکه با درجه ه در قامت بعد، به اصفهان رسید. وي در این مأموریت، نَ
هاي سفر را شخصاً پرداخت کرده بود  راهی ایران شده و حتی تمامی هزینه» سرهنگ دوم«
)Hildebrand, 1953: 734(.  وي چون به اصفهان رسید، نزدیک یک سال درنگ کرد تا توانست

متأخّر احوال  ). به گفته شارحم1681/سپتامبر ق1092رمضان -شعباندیدار کند ( مانیشاه سلبا 
 ,Fabritius, 1955b: 96; Troebst(فابریتیوس، درباریان ایران شناخت چندانی از سوئد نداشتند 

1998: 143; Matthee, 1999b: 198(.  دیدار کرد. سوئدیان در  مانیشاه سلسرانجام فابریتیوس با
و اعطاي دو سال پیشنهادهایشان، ضمن تخصیص مجوز به بازرگانان ایرانی جهت ورود به سوئد 

معافیت گمرکی، خواستار جلب موافقت شاه ایران براي ساخت کشتی در دریاي کاسپی به دست 
از پیشنهادهاي سوئدیان استقبال کرد،  مانیشاه سل .)Troebst, 1998: 143-144(سوئدیان بودند 

                                                           
1. Stenka Razin (c. 1630-1671) 
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 ;Fabritius, 1955b: 97(ها را منوط به رضایت تجار ارمنی دانست  اما تحققّ این خواسته

Matthee, 1999a: 139; Ibid, 1999b: 198(. هاي کارل یازدهم بودند؛  ارمنیان نیز پذیراي طرح
غوگاسیان، که از بازرگانان نامدار جلفاي اصفهان بود ( 1»گریگور لوسیکیان/لوسیکوف«چنانکه 

به ناروا را  2»نووگورود«اي به پادشاه سوئد، خاطرنشان ساخت که راه  )، با ارسال نامه133: 1395
جلفاي نو، نیز ضمن استقبال از طرح ارمنیان کلانتر  3،»آوتِ خاچیکیان«امتحان خواهد کرد و 

سازي در دریاي کاسپی، پذیرفت که ارامنه را به تجارت از مسیر ناروا تشویق کند  کشتی
)Troebst, 1998: 144(. شاه سلیمانپاسخ  فابریتیوس پس از دریافت )Zetterstéen, 1945: 128-

به  م1682 سال به همراه شماري از تجار ارمنی از روسیه راهی سوئد شد و در اواخر )129
همراه او به سبب ارعاب  با این حال، بیشتر ارمنیانِ .)Matthee, 1999b: 198(استکهلم رسید 

ها و اروپاییان، کالاهایشان را در مسکو فروخته و از سفر به سوئد خودداري کردند  روس
)Hildebrand, 1953: 735( .رفته، مأموریت نخست فابریتیوس سبب آغاز روابط رسمی  هم روي

هلندي  4»رِیدن دیتارد وان «ایران صفوي با سوئد شد و سوئدیان این اجازه را یافتند تا به تعبیر 
 بپردازند.» تجارت آزاد«در ایران به  )103: 1401(

 )م1687-1683/ق1098-1094حد. . مأموریت دوم فابریتیوس (5-2
دوم پرداخت  یسفارتهیئت درنگ به تدارك  کارل یازدهم پس از بازگشت هیئت نخست، بی

)Matthee, 1999b: 198(  نفره که کمپفر آلمانی نیز جزء آن  33 گروهیو فابریتیوس را به همراه
هینتس، ( از استکهلم روانه ایران کرد م1683/ق1094در بهار  ،)Hildebrand, 1953: 736(بود 

اعضاي این گروه با گذر از روسیه، آستراخان و شروان، از راه رشت به ایران گام نهادند  .)7: 1360
-Troebst, 1998: 146(به اصفهان رسیدند  م1684/مارس ق1095 سال الثّانی و سرانجام در ربیع

یکی از کنیزان حضور سوئدیان در اصفهان با مرگ ناخواسته  ،)72: 1360(به گزارش کمپفر  .)149
اي از دفع بلا از شاه دانسته  همراه گردید و چون منجمان واقعه یادشده را نشانه مانیشاه سل

بودند، به او توصیه کردند تا براي چند ماه از کار حکومتی دوري گزیند؛ بنابراین هیئت سوئدي 
ن درنگ را سواي رأي ای )1999a: 139(متی  )16(.)246همان، ( پس از چهار ماه نزد شاه بار یافت

منجمان، به تصمیم حکومت صفوي براي روشن شدن نتیجه مذاکرات با هلندیان مربوط دانسته 
: 1371درباره این نزاع، ر.ك: فلور، (است که در آن زمان با ایران در خلیج پارس وارد نزاع شده بودند 

وزیر  ،)م1689/ق1101د. (خان زنگنه  علی در این فاصله، فابریتیوس با شیخ .)19-20
و جماعتی از تجار ارمنی دیدار و راجع به تسهیلاتی که کارل  اَعظم/اعتمادالدوله دربار صفوي

آرخانگلسک، مانند حمله اخیر دزدان دریایی بندر خطرات نیز یازدهم برایشان تدارك دیده بود و 
 .)Fabritius, 1955b: 96-98(وگو کرد  فرانسوي به یک کشتی هلندي، گفت

                                                           
1. Grigor Lusikjan/Lusicof 
2. Novgorod/Но́вгород 
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4. Dithard Van Rheeden 



 70                                          37 یاپی، شماره پ1403 ستانببهار و تا، 1 ة، شمار16سال  ،یخیپژوهشهاي علوم تار

زاده  سرانجام با درخواست باریابی سوئدیان موافقت شد و فابریتیوس به همراه دو نجیب
هاي کمپفر  از گزارش )17(شتافت. مانیشاه سلسوئدي و کمپفر که منشی هیئت بود، به دیدار 

مردان ایرانی، نمایندگان سوئد و شخصِ فابریتیوس را  آید که دولت چنین برمی )256-255: 1360(
در باغ  شاه سلیماندر دیدار فابریتیوس با  ،)259: 1360(داشتند. به گفته کمپفر  می میسخت گرا

آباد اصفهان، نامه کارل یازدهم به شاه ایران تقدیم شد که مضمون آن، علاقه کارل  سعادت
اي تجاري و عقد قراردادي نظامی علیه  نامه یازدهم به توسعه مناسبات دو کشور، انعقاد موافقت

از کارل یازدهم دریافت » شفاهاً«البته فابریتیوس اصرار داشت تا دستوري را که  ؛بود عثمانی
اي شرح دهد و همین اصرار فابریتیوس موجب شد تا  کرده بود و نیز مضمون نامه او را در جلسه

مأموري را نزد هیئت سوئدي اعزام کند تا سفیر  م1684/سپتامبر ق1095دربار صفوي در شوال 
 هاي سوئدیان را در چهار محور زیر شرح داده است: بنویسد. کمپفر خواسته» کتباً«ش را تقاضاهای

صفوي براي برقراري رابطه و درخواست از دربار ایران جهت  شاه سلیمان اخیرِ علاقه کارل یازدهم به تمایلِ .1
 اعزام هیئت سفارتی به سوئد براي تحکیم رشته مودت میان دو حکومت.

وگو با شاه ایران جهت تسهیل  اي شمار فراوانی از تجارِ تابعِ ایران از کارل یازدهم براي گفتذکر استدع .2
رانی در دریاي کاسپی. در این بخش، کارل یازدهم ضمن اعلام آمادگی براي هرگونه مساعدت، خاطرنشان  کشتی

کند تا با کوشش آنان، در دریاي  ساز، آهنگر و دریانورد به ایران گسیل سازد که آماده است تا تعدادي کشتی می
 کاسپی کشتی ساخته شود.

با پیشنهاد دوم، فابریتیوس مأمور خواهد بود تا به سواحل  شاه سلیمانبیان این نکته که در صورت موافقت  .3
دریاي کاسپی برود و آن مناطق را از نظر کیفیت درختان و امکانات ساحلی مورد بررسی قرار دهد و بیان دارد که 

 ور براي ساخت کشتی مثمر ثمر خواهد بود یا خیر. یا اعزام پیشهآ
عراق «پیمانی با اروپاییان براي بازستانی  هم به  شاه سلیمانهاي اخیر عثمانی با اروپاییان و تحریض  شرح جنگ .4

 .)261-259همان، (ایران جدا کرده بودند  قلمرو که عثمانیان از» عرب
ان به نقش بازرگانان ایرانی در تجارت سوئد با شرق پی برد و این تو از محتواي این بندها می

که از حضور نمایندگان تجار ایرانی در سوئد سخن گفته  )904: 2، ج1374(نکته با روایت شاردن 
ها و  ها، لهستانی هاي سوئدیان با روس است، همخوانی دارد. از سوي دیگر، گویا به علت جنگ

، تجارت دریاي کاسپی از )م1671-1667هاي  سال(هایی چون رازین  ها و شورش چهره دانمارکی
در پی احیاي رونق پیشین این دریا بودند. درباره بند چهارم،  دو طرفرونق افتاده بود؛ بنابراین 

سازد که بیشتر نمایندگان لهستانی حاضر در اصفهان  آشکارا خاطرنشان می )261: 1360(کمپفر 
هاي لهستانیان و سایر  نیان به جنگ با عثمانی بودند. با این حال، تلاشتنها به دنبال ترغیب ایرا

 :A Chronicle Of The Carmelites, 1939, vol. Iر.ك: نیز (ثمر ماند  اروپاییان در این راستا بی

درباره متن (پایبند بود  )م1640-1639/ق1049-1048(به مفاد عهدنامه زهاب  شاه سلیمان، زیرا )421
هاي اروپاییان با عثمانیان  با اینکه سوئدیان در جنگ .)275-266: 1368امه، ر.ك: اصفهانی، این عهدن

ترکان  روي عثمانی، آنان را به صف مخالفانِ حضور محسوسی نداشتند، اما احساس خطر از پیش
رفته، مأموریت دوم فابریتیوس بیش از اندازه به  هم روي .)Lockhart, 1986: 402(کشانده بود 
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به  شاه سلیمانجنگ با عثمانی نداشت. سرانجام آغاز درازا کشید. دربار صفوي نیز تمایلی به 
فابریتیوس فهماند که جز جنگ با عثمانی، با سایر پیشنهادهاي کارل یازدهم مشکلی ندارد و با 

و گروهی تاجر  )Zetterstéen, 1945: 129-131(ه چند نامه این تمهیدات، سفیر سوئد را به همرا
 ,Matthee(به استکهلم رسید  م1687/ق1098ارمنی روانه سوئد کرد. این هیئت در تابستان 

1999b: 199(. هاي تجاري کارل  این بار نیز مانند مأموریت نخست، بازرگانان ارمنی به طرح
ها، راهی سوئد شدند، اما ابریشمی که با خود  اشی روستر رغم مانع یازدهم علاقه نشان دادند و به

به استکهلم برده بودند، خریدار نیافت و کارگزاران حکومتی ناگزیر به خرید آن پرداختند 
)Hildebrand, 1953: 736(. هاي تروبست  با وجود این، از ارزیابی)آید  چنین برمی )175 :1998

رونق گرفتن ناروا در زمینه تجارت ابریشم در اروپا  راستی باعث که مأموریت دوم فابریتیوس به
و  21ترتیب به  به م1687و  1686هاي  جاشده از ناروا که در سال شد. در واقع، میزان ابریشم جابه

 536به  م1696 سال رونق جهشی یافت و در م1689 سال از باره کیعدل رسیده بود، به  30
درباره اسامی (ال در این تجارت، ایرانیان ارمنی بودند ترین بازرگانان فع مهم .)Ibid(عدل رسید 

که چندي پس از ورود فابریتیوس به استکهلم  )128-127: 1379شماري از این تجار، ر.ك: درهوهانیان، 
وگو شدند و توانستند امتیازاتی چون سه سال  مردان سوئدي وارد گفت ، با دولت)م1687/ق1098(

جایی از خاك  دو درصد حق گمرك براي ورود کالا به سوئد یا جابهمعافیت گمرکی و پس از آن، 
آن و یک درصد حق گمرك براي انتقال کالاهاي اروپایی از خاك سوئد به ایران را دریافت کنند. 

خانه و انباري براي خود در ناروا بنا کنند  همچنین به ایشان اجازه داده شد تا اقامتگاه، تجارت
)Hildebrand, 1953: 736; Troebst, 1998: 156-163; Matthee, 1999a: 139-140( . ناگفته

 ,Hildebrand(کردند  نماند که ارامنه در این مسیر، کالاهاي دیگري چون مروارید نیز مبادله می

سوئدیان در ایران اطلاعات زیادي در منابع دیده خود با وجود این، درباره تجارت  .)736 :1953
رغم دریافت مجوز  ها به کند که سوئدي ) آشکارا تأکید می103: 1401رِیدن ( شود. دیتارد وان  نمی

به  )885: 2، ج1374()، فعالیت خاصی در ایران نداشتند. تنها شاردن م1682/ق1093سال تجارت آزاد (
توان به  تمایل ایرانیان به استفاده از مس سوئدي و ژاپنی اشاره کرده است که در این باره نیز نمی

درباره مس سوئدي و معدن (ع یقین از نقش خود سوئدیان در تجارت مس در ایران سخن گفت قط
 .)376و 189: 1399، ر.ك: گریمبرگ، 1»فالون«معروف 

 )م1700-1697/ق1111-1108حد. . مأموریت سوم فابریتیوس (5-3
از مسیر  رغم دستاوردهاي مأموریت دوم فابریتیوس، هنوز موانعی بر سر بازرگانی ابریشم به

ها راضی به انحراف مقصد مسیر ولگا از  سو، روس بالتیک وجود داشت. از یک-ولگا-کاسپی
و از سوي دیگر، سوئدیان در اجراي شماري از تعهدات خود سستی  نبودهآرخانگلسک به ناروا 

میل نبودند تا مسیرهایی سواي  ارمنیان نیز بی .)Troebst, 1998: 156( دادند نشان می
وگو  با فرمانروایان اروپایی وارد گفتحتی نگلسک و ناروا را امتحان کنند و در این راستا، آرخا

                                                           
1. Falun 
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 )م1707/اوت ق1119الاول  د. جمادي( 1»کُنت فیلیپ دوزاگلی/دوزاقلی«شدند. یکی از همین ارمنیان، 
ارهاي هاي گوناگون در درب ها و پیشه ها، کیش بود که در طول زندگی پرفرازونشیب خود، با نام

اروپایی ظاهر شد و خویشتن را نماینده ارمنیان ایران خواند. وي مدتی در پاریس حضور داشت، 
بود و در اواخر به دربارهاي اروپاي شرقی و شمالی، مانند روسیه،  2پروس-چندي در براندنبورگ

دربار  هاي دوزاگلی، حضورش در سمیگالیا رفت. یکی از تلاش-لیتوانی و کورلاند-سوئد، لهستان
 م1696/ق1108 سال سمیگالیا، در-کورلاند وكد ،)م1698-1682حک: ( 3»فردریش کازیمیر کتلر«

بود. دانسته نیست که دوزاگلی از جانب چه کسی به کورلاند رفته بود، اما از فحواي چندین نامه 
ید که دوزاگلی آ اي که میان او و فردریش کازیمیر به امضا رسیده است، چنین برمی نامه و موافقت

خود را نماینده بازرگانان ایرانی و هدفش را آغاز تجارت میان ایران و کورلاند از مسیري دانسته 
و  )امروزي و تختگاه کورلاند 7یِلْگاواي( 6میتاو 5ویتبسک، 4است که با گذر از مسکو، به اسمولنْسک،

رسید. با اینکه فردریش  ) میرِ کورلاندباختدر جنوب خاوري بالتیک ( 8سرانجام بندر لیپایا/لیبایو
اي از این  هاي دوزاگلی موافقت کرد، اما نتیجه ) با طرحم1696سپتامبر کازیمیر طی فرمانی (

 ؛433-424: 1364سمیگالیا، ر.ك: نوایی، -درباره دوزاگلی و حضورش در کورلاند(ها حاصل نشد  تلاش
 ;A Chronicle of the Carmelites, 1939, vol. I: 484-485؛2، پ242: 1395غوگاسیان، 

Gulbenkian, 1970: 361-399; Troebst, 1998: 176-192; Matthee, 1999b: 200-201(. 
هاي دوزاگلی نگران بود، بر آن شد تا هیئت  ها و فعالیت کارل یازدهم که نسبت به موضع روس

شاه سلطان وگو با  تسومی را به ریاست فابریتیوس عازم ایران کند. مأموریت این هیئت گف
و درخواست  خانه جهت اخذ امتیازات تجاري براي سوئدیان، از جمله حق تأسیس تجارت نیحس

براي اعطاي حق تردد آزاد به تجار  )م1725-1682حک: ( از شاه ایران براي مذاکره با تزار پتِر یکم
در آستانه  .)Troebst, 1998: 195-196; Matthee, 1999b: 219(سوئدي در خاك روسیه بود 

-234: 1399گریمبرگ، ( درگذشت م1697 سال حرکت هیئت مزبور، ناگهان کارل یازدهم در آوریل
بنابراین فابریتیوس مأمور شد تا خبرِ درگذشت کارل یازدهم و جلوس فرزندش کارل  ؛)235

سفر، وظایف را نیز به اطلاع دربار صفوي برساند. فابریتیوس در این  )م1697-1718حک: (دوازدهم 
داشت؛ مانند تحقیق درباره واردات کالاهاي ایرانی به سوئد، بررسی بازار  بر عهدهدیگري نیز 

ها و تجسس  جلوس کارل دوازدهم به روس مصادرات سوئدیان در خارج، دیدار با پتر یکم، اعلا

                                                           
1. Philippe de Zagly (1652-1707) 
2. Brandenburg-Prussia 
3. Frederick Casimir Kettler (1650–1698) 
4. Smolensk/Смоленск 
5. Vitebsk/Витебск 
6. Mitau 
7. Jelgava 
8. Liepāja/Libau 
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بود که سفر شاید بدین سبب  .)Hildebrand, 1953: 737(ها در روسیه  پیرامون فعالیت دانمارکی
 سوم فابریتیوس از سوئد به اصفهان به درازا کشید.

/مه ق1108نفر بود، در شوال  22سومین هیئت سفارتی سوئد به ایرانِ صفوي که مشتمل بر     
استکهلم را ترك کرد و با گذر از مسکو، قازان/کازان، آستراخان و شماخی، در پاییز  م1697
 ;Hildebrand, 1953: 736; Troebst, 1998: 196-197( به اصفهان رسید م1698/ق1110

Matthee, 1999a: 139-140; Ibid, 1999b: 219(.  در مسیر همین سفر در شماخی بود که
) م1733-1694حک: لیتوانی (-لهستان 1»آگوستوس دوم«تبارِ شاه  نامی، فرستاده ارمنی» زورابِک«

نزد خود  2»لانفان«ه نام بیتیوس کشیشی به دربار صفوي، با فابریتیوس دیدار کرد و چون فابر
باپتیست -ژان«لیتوانی، -داشت، زورابک نیز بر آن شد تا جهت احترام به شاه کاتولیک لهستان

 .)De la Maze, 1780: 56-57(فرانسوي را در قامت کشیش با خود همسفر سازد  3»دولاماز
،  گردانِ شمالی که تنها جهانسازد  دولاماز که شرح این سفر را نگاشته است، خاطرنشان می

از مسیر شماخی به اصفهان براي بازرگانی استفاده  4ها و سوئدیان ها، لهستانی ها/روس مسکوي
در  سومین هیئت سفارتی سوئدهاي  اطلاعات موجود درباره فعالیت .)Ibid, 53-54(کنند  می

و محمدطاهر  نین حسشاه سلطاوگوهایی با  اصفهان بسیار اندك است. گویا فابریتیوس گفت
اما  )،Matthee, 1999b: 219(داشته است  )م1701-1700/ق1112د. ( هوحید قزوینی اعتمادالدول

شاه هاي سوئدیان باشد، در دست نیست.  گواهی که نشانگر پاسخ صریح ایرانیان به درخواست
قلمرو، جلوس وي تنها پیغامی به کارل دوازدهم فرستاد و ضمن تأکید بر اتحّاد دو  سلطان حسین

شاه ایران همچنین پذیرفت تا هیئتی را به  .)Zetterstéen, 1945: 131-132( را تبریک گفت
 م1699/مه ق1110بیگ به سوئد اعزام کند. سرانجام فابریتیوس در ذوالقعده  ریاست ساروخان

 :Hildebrand, 1953(به استکهلم رسید  م1700/مه ق1111ایران را ترك کرد و در ذوالحجه 

737; Troebst, 1998: 196(بیگ نیز بر آن شد تا به همراه  . پس از خروج فابریتیوس، ساروخان
هنریش برنر که در ایران مانده بود، راهی سوئد شود. پیشنهاد برنر این بود که از طریق قلمرو 

 ,Zetterstéen, 1926: 214; Sohrabi(عثمانی به سوئد بروند، اما نهایتاً مسیر روسیه برگزیده شد 

بودند.  شاه سلطان حسیندر این سفر، جماعتی از بازرگانان ایرانی نیز همراه ایلچی  .)639 :2005
بیگ و برنر در روسیه با آغاز جنگ بزرگ شمالی و دستگیري  از بداقبالی، حضور ساروخان

ه و به بیگ و تجار ایرانی آزاد شد فرستادگان ایرانی و سوئدي مصادف گشت. با اینکه ساروخان
 ,Hildebrand(ایران بازگشتند، اما شروع جنگ عملاً پایانی بر مناسبات ایرانِ صفوي با سوئد بود 

1953: 737(. 
 

                                                           
1. Augustus II (1670–1733) 
2. Lenfant 
3. Jean-Baptiste De la Maze (1624-1709) 
4. “Es voyageurs du nord, les Moscovites, les Polonois & les Suédois”. 
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 پادشاهی سوئد با. پایان مناسبات ایرانِ عهد صفوي 6
کرد که فرصتی براي  پایان هاي بی لشکرکشیجنگ بزرگ شمالی چنان کارل دوازدهم را درگیر 

رو  ایران روبه هایی در درونِ ایران حاصل نشد. همزمان، صفویان نیز با چالشپیگیري روابط با 
به یک بحران فراگیر مبدل شد. در گذر دو دهه  )م1722/ق1135( شدند که با سقوط اصفهان

 1»نیستاد«بالتیک از رونق افتاد. همچنین پس از انعقاد عهدنامه صلح  -ولگا-جنگ، مسیر کاسپی
و پایان جنگ بزرگ شمالی، سوئدیان مناطقی چون لیوونی،  م1721ر میان سوئد و روسیه د

را به  -پترزبورگ را در اینجا بنیاد نهاده بود که پتر یکم تختگاه جدیدش سن-استونی و اینگریا 
در  و بدین ترتیب، ناروا بخشی از قلمرو روسیه شد. )270: 1399گریمبرگ، (ها واگذار کردند  روس

ر سفیري از سوئد به ایران نیامد. تنها گزارش مربوط به مناسبات ایران و ها، گویا دیگ این سال
به فرانسه، است.  شاه سلطان حسینسوئد در این برهه، روایتی شاذ درباره محمدرضابیگ، ایلچی 

بر پایه این روایت، محمدرضابیگ در مسیر بازگشتش به ایران، کوشید تا ضمن همدستی با 
)، از جانب ایران به هانوفر-ساکسونی، پروس و بریتانیا-لیتوانی-نروژ، لهستان-ماركروسیه، دانرقباي سوئد (

اي  بسا پایه کارل دوازدهم اعلان جنگ کند؛ البته صحت این روایت به درستی روشن نیست و چه
شایعه مزبور در جراید آن زمانِ اروپا بازتاب یافت. به گزارش نشریه -نداشت. با این حال، روایت

، محمدرضابیگ که پیشتر ناخواسته وارد خاك دانمارك شده بود، م1715در دسامبر  2»دوندورِ«
به وزراي این کشور اظهار داشته بود که شاه ایران مایل است تا علیه کارل دوازدهم به جبهه 

درباره کل این ماجرا، (رقباي سوئد بپیوندد و به هواخواهی آنان، بر ضد عثمانی اعلان جنگ کند 
شایعه فوق وقعی ننهادند، -درست است که اروپاییان به روایت ).Herbette, 1907: 324-325 ر.ك:

)، حضور طولانی مدت او م1709( 3»پولتاوا«اما آیا نزدیکی کارل دوازدهم به عثمانی پس از نبرد 
-1115حک: احمد سوم (سلطان هایش براي تحریک  ) و تلاشم1714-1709هاي  سالدر عثمانی (

بدبینی ایرانیان به  علتی برايتوانست  ) به ازسرگیري جنگ با پتر یکم، میم1730-1703/ق1143
ثمر بودند و او پس از واقعه  هاي کارل دوازدهم در عثمانی بی سوئد باشد؟ البته کوشش

 4»اشْترالزوند«اش از عثمانی به دژ  ) تا زمان گریز مخفیانهم1713/ق1125» (لیک/کالابالیک بهلَغَ«
درباره حضور کارل (زیست  )، بیشتر در قامت اسیري محترم در پناه سلطان میم1714/ق1126 پاییز(

، روابط وصفبا این  ).261-259: 1399لیک/کالابالیک، ر.ك: گریمبرگ،  دوازدهم در عثمانی و واقعه غلبه
روا به ایران صفوي و سوئد با روایتی شاذ به پایان رسید و رویاي سردمداران سوئد جهت تبدیل نا

 آمستردام بالتیک به بوته فراموشی سپرده شد.
 

                                                           
1. Nystad 
2. De Verdun 
3. Poltava 
4. Stralsund 
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 . نتیجه7
ایرانیان پیش از دوره صفوي آشنایی محدودي با مردم و سرزمین سوئد داشتند که در بیشتر 

) به ایالات ساحلی دریاي کاسپی »ها روس«نامبردار به ها ( وبیگاه نورس هاي گاه مواقع، ناشی از حمله
 مرحلهتري پیدا کرد. در  ره صفوي این آشنایی بیشتر شد و ابعاد رسمیبود. با این حال، در دو

سوئدي در عهد صفوي  گردان جهانسوئدي به ایران گام نهادند. شمار  گردان جهاننخست، 
) بنگت بنگتسون اکسنستیرنا، نیلز ماتسون شیوپینگ و هنریش/هنریک برنرچندان زیاد نبود و به سه تَن (

دوم و با  مرحلهبستر آشنایی سوئدیان با ایران را فراهم کردند. در  گردان نجهاشد. این  محدود می
ولگا، مناسبات رسمی ایران و سوئد آغاز شد. لودویگ -رونق گرفتن مسیر تجاري کاسپی

ها در روسیه و ایران زندگی کرده بود و با این مسیر آشنایی داشت، در  فابریتیوس هلندي که سال
گیري از منافع اقتصادي  استکهلم شد تا سردمداران سوئد را به بهرهعازم  م1677/ق1088سال 

این راه ترغیب کند. از سوي دیگر، کارل یازدهم، پادشاه وقت سوئد، نیز که در نظر داشت تا با 
ولگا از بندر آرخانگلسک به ناروا، سوئد را به کانون -منحرف کردن مقصد مسیر تجاريِ کاسپی

مانند  در اروپاي خاوري و شمالی مبدل سازد، حضور فابریتیوس را فرصتی بیتوزیع ابریشم ایرانی 
براي نخستین بار به ایران فرستاد. البته  م1679/ق1090به شمار آورد و او را در حوالی سال 

سوئدیان در برقراري رابطه با ایران سواي اهداف تجاري، در پی تحققّ برخی اهداف سیاسی و 
هاي اقتصادي قرار گرفته و به  ما مسائل سیاسی و نظامی در حاشیه انگیزهنظامی نیز بودند، ا
رفته، فابریتیوس سه مرتبه از جانب دربار سوئد به ایران  هم پوشی بودند. روي سادگی قابل چشم

به  ويترین دستاورد سفرهاي  صفوي دیدار کرد. مهم شاه سلطان حسینو  شاه سلیمانآمد و با 
بالتیک در اواخر سده یازدهم هجري/هفدهم میلادي بود. -ولگا-سیر کاسپیایران، رونق گرفتن م

ها و سایر اروپاییان از انحراف مقصد مسیر  با این حال، عللی چون بعد مسافت، ناخشنودي روس
ولگا به ناروا، سستی سوئدیان در اجراي برخی از تعهدات خود، کوشش شماري از ارمنیان -کاسپی

-1700)، آغاز جنگ بزرگ شمالی (سمیگالیا-مانند مسیر کورلاندهاي جایگزین ( راه ایرانی براي یافتن
بالتیک را به محاق برد و -ولگا-هاي درونی صفویان در ایران، رونق مسیر کاسپی ) و چالشم1721

 روابط ایران صفوي و سوئد را نافرجام گذاشت.
 ها نوشت . پی8
اي اسلاوي  اي ژرمنی و برخی ریشه ریشه» روس«نظر وجود دارد. برخی براي لفظ  البته درباره خاستگاه این واژه اختلاف. 1

کم در آثار نویسندگان مسلمان سده  ). با این حال، دست37-35: 1399، تاریخ روسیه از آغاز تا روزگار معاصراند ( تعریف کرده
حدود شود (براي نمونه، ر.ك:  ها) دیده می روسها ( چهارم هجري/دهم میلادي تمایز آشکاري میان اسلاوها (صقالبه) و نورس

 ).189-187: 1362، العالم
 ها هستند، امکان خطا وجود دارد. هایی که ناظر به ماه ویژه آن در تبدیل تواریخ، به. 2
 است.» باز سیاه چشم«یا  »/سنقرشنُقار«. گویا مراد همان 3
هاي دانمارك،  که در اواخر سده چهاردهم میلادي و با ادغام پادشاهی اي بود ) نام اتّحادیهم1523-1397اتّحادیه کالمار (. 4

سوئد و نروژ در یک موجودیت سیاسی واحد شکل گرفت. در این اتّحادیه، اقتدار نهایی از آنِ فرمانروایان دانمارك بود و بیشتر 
 دانمارك شباهت داشت. یبه سرکردگبه یک قلمرو 
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 برد، پذیرفتنی نیست. در ایران به سر می م1620/ق1030تا اکسنستیرنا بر اینکه  ) مبنی70: 1381دیدگاه اشراقی (. 5
 ضبط شده است.» Choskeru« صورت به. در نوشتار 6
اولئاریوس (به خامه احمد بهپور و محمدحسین کردبچه) نیافته و  سفرنامهپارسی  ترجمۀ این روایت را در دو ،نگارندگان. 7

شلسویگ) استفاده کردند. گویا متنی که بهپور و کردبچه بر اساس به  م1647یک نوشتار (چاپ ناگزیر از متن آلمانی کلاس
) نیز نام 259اولئاریوس (ص سفرنامه م1662انگلیسی سال  ترجمۀ ، زیرا دراند، فاقد این گزارش بوده است ترجمه پرداخته

  هایی از خود به یادگار گذاشته زبور اقامت گزیده و یادداشتسراي م اکسنستیرنا قید نشده و تنها از سیاحانی که پیشتر در کاروان
 بودند، سخن رفته است.

 کرد، نادرست است. اکسنستیرنا را در ایران همراهی می) شیوپینگ را بازرگانی دانسته است که 70: 1381اینکه اشراقی (. 8
که  م1651-1650/ق1061-1060هاي  در سال)، 616-615: 1، ج1400خان شاملو ( قلُی شگفت آنکه بر پایه گزارش ولی. 9

ها  همزمان با ایام حضور شیوپینگ در ایران بود، پیکار خاصی میان ایرانیان و گورکانیان بر سر قندهار رخ نداد و بیشتر درگیري
خت، در اش پردا نامه هاي پیش و پس از این تاریخ بوده است. شاید شیوپینگ که بعدها به نگارش سفرنامه و زندگی در سال

 هاي مختصر مرزي بوده است. درج تواریخ خطا کرده یا حضور وي در ارتش صفویان تنها مربوط به درگیري
متنفّذ درباره این کنت /م1680(د. » کُنت پِر براهه کهین«از سوي چاپخانه  م1667 سال . سفرنامه شیوپینگ، نخست در10

» ساموئل لونبوم«) به چاپ رسید. بعدها Visingsö» (یسینگسوو«) در جزیره 201-200: 1398سوئدي، ر.ك: گریمبرگ، 
)Samuel Loenbomشیوپینگ را در ) زندگی در استکهلم به چاپ رساند. گویا سهرابی م1773 سال نامه خودنوشت 
 دانسته است. م1773یکی پنداشته و سال چاپ سفرنامه را  اش نامه شیوپینگ را با سفرنامه زندگی )637 :2005(

ها بخشی از قلمرو سوئد  ها درآید، براي سده سرزمین فنلاند پیش از آنکه در اوایل قرن نوزدهم میلادي به اشغال روس. 11
 بود.
ساکسونی به -لیتوانی-المنافع لهستان نروژ و مشترك-و با حمله روسیه، دانمارك م1700. جنگ بزرگ شمالی در فوریه 12

)، پادشاه سوئد، با شکست سوئدیان به پایان رسید م1718-1697رل دوازدهم (حک: رغم تهورات نظامی کا سوئد آغاز شد و به
 ).Hatton, 1970: 648-680درباره این جنگ، ر.ك: (

تازگی به کوشش شماري از  اسنادي که به   ترین فعالان تجارت دریاي کاسپی بودند و مجموعه ها مهم . ایرانیان و روس13
) چاپ م1642-1629/ق1052-1038صفی یکم (حک:  جاري ایران و روسیه در عهد شاهپژوهشگران روس درباره روابط ت

 .).Персидские дипломатические…, 2021سازد (ر.ك:  اي از این روابط را آشکار می شده است، گوشه
 سمیگالیا در محدوده جمهوري فعلی لتونی/لاتویا قرار داشت.-نشین کورلاند . دوك14
یاد شده است. » فولستان/قولستان«ی در شمال امپراتوري مقدس روم که در اسناد صفوي از آن با نام نشینی آلمان دوك. 15

سفرنامه ) به ایران، م1659-1616گوتورپ/گوتورف (حک: -بهترین گزارش از هیئت اعزامی دوك فردریک سوم هولشتاین
-301: 2023، بیاض دفترخانه همایونی...سوم، ر.ك:  صفی یکم به فردریک آدام اولئاریوس است (درباره نسخه سواد نامه شاه

302.( 
آباد  سفارتی سوئد و چند دولت دیگر در باغ سعادت هاي ) شرح مبسوطی از مراسم باریابی هیئت276-241: 1360کمپفر (. 16

در میانه نوشتارش دانست. همچنین کمپفر  م1684اوت -/ژوئیهق1095توان شعبانِ  اصفهان ارائه داده است که تاریخ آن را می
) سخن گفته است. به گمان نگارندگان، ق1096الثّانی  (ربیع م1685در نوروز  شاه سلیمان) از دیدار فابریتیوس با 255: 1360(

 م1684ویژه بدین سبب که کمپفر پیش از آغاز نوروز، در اواسط دسامبر  این دو دیدار را باید دو نشست جداگانه قلمداد کرد؛ به
)، بنابراین عملاً 9: 1360و به خدمت هلندیان درآمده بود (هینتس،  شده جداسوئدي خود  قطاران هم) از ق1096(محرّم 

 .توانست در مقام منشی فابریتیوس در مراسم نوروز حضور یابد و به وصف آن بپردازد نمی
قبضه تفنگ شکاري. ساعت مذکور شکل و نهُ  عبارت بودند از یک ساعت هرَمی شاه سلیمان. هدایاي کارل یازدهم به 17

 ).271و 61-60: 1360چون از چینی ساخته شده بود، توجه شاه صفوي را جلب نکرد و به دژ طبَرك منتقل شد (کمپفر، 
 منابع  

 ، بیروت، دار صادر.ج13، التّاریخ الکامل فی ). ق1385محمد ( بن  ، علی ریاث ابن
 ، تصحیح عباس اقبال آشتیانی، تهران، کلاله خاور.اریخ طبرستانت). ش1366حسن ( ، محمد بن اریاسفند ابن
 ، لیدن، بریل.ج2، الارض ةصور). م1938حوقلَ، ابوالقاسم محمد ( ابن
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 کوشش سامی الدهان، دمشق، المجمع العلمی العربی.  ، بهفضَلان ابن رسالة). م1959فضَلان، احمد ( ابن
، بیروت، دارالکتُبُ ج7، تحقیق سیدکسروي حسن، الهمِم الاُمم و تعاقب تجَارب). ق1424مسکوَیه، ابوعلی احمد ( ابن

 العلمیه.
 ساسان طهماسبی، قم، مجمع ذخایر اسلامی. ۀ، ترجمسفرنامه یوهان اشترویس). ش1396اشترویس، یوهان (
گروه تاریخ دانشگاه  نشریه تخصصی، »مروري بر روابط ایران و سوئد در دوران صفویه). «ش1381اشراقی، احسان (

 .74-69، صص3، شتهران
 کوشش میخاییل دخویه، لیدن، بریل.  ، بهالممالک کتاب مسالک ). م1927محمد ( بن  اصطخري، ابراهیم 

ر. تاریخ روزگار شاه  ةخُلاص). ش1368خواجگی ( بن  دمعصوم اصفهانی، محمیتهران، علمی.صفی صفوي الس ، 
 ،هاي ونیزیان در ایران (شش سفرنامه) سفرنامه، در »سفرنامه وینچنتو دالساندري). «ش1381اَلساندري، وینچنِتو (

 .479-459منوچهر امیري، تهران، خوارزمی، صص ترجمۀ
 ، تهران، امیرکبیر.دیپلماتیک ایران و جهان در عهد صفویه-روابط سیاسی). ش1392برازش، امیرحسین (

کوشش جعفر   بهالتّواریخ و الأنساب،  فةالألباب فی معر اولی ةوضراریخ بناکتی؛ ت.  )ش1348بناکتی، فخرالدین داود (
 شعار، تهران، انجمن آثار ملیّ.

گل، توکیو،  ). پژوهش، تصحیح و توضیحات منصور صفتم2023( بیاض دفترخانه همایونی دولت ایران عصر صفوي
 نشگاه توکیو.رسانی مؤسسه مطالعات پیشرفته آسیا، دا مرکز پژوهش و اطلاع

سرپرستی گودرز رشتیانی و ناهید عبدالتّاجددینی، تهران،  ). ترجمه به ش1399( تاریخ روسیه از آغاز تا روزگار معاصر
 نگارستان اندیشه.

 ). به کوشش منوچهر ستوده، تهران، طهوري.ش1362( حدود العالَم من المشرق الی المغرب
 ، تصحیح ضیاءالدین سجادي، تهران، زوار.دیوان خاقانی شروانی). ش1382الدین بدیل ( خاقانی شَروانی، افَضلَ

رود  دعلی موسوي، اصفهان، زندهلئون میناسیان و محم ترجمۀ، تاریخ جلفاي اصفهان). ش1379درهوهانیان، هاروتون (
 با مشارکت نقش خورشید. 

الدین شفا، تهران، علمی و  ، ترجمه و شرح شعاعایران سفرنامه پیترو دلاواله. قسمت مربوط به). ش1370دلاواله، پیترو (
 فرهنگی.
 ، تهران، توس.2اقبال یغمایی، ج ترجمۀ، سفرنامه شاردن). ش1374شاردن، ژان (

، تهران، نگارستان اندیشه و ج2، تصحیح سیدسعید میرمحمدصادق، الخاقانی قصص). ش1400خان ( قلُی شاملو، ولی
 سروش.

اطلس تاریخ بنادر و دریانوردي ، در »بنادر و دریانوردي خزري در عهد صفویان تا معاصر). «ش1395گل، منصور ( صفت
 .737-491، تهران، سازمان بنادر و دریانوردي، صص2گل، ج دباقر وثوقی و منصور صفت، پژوهش محمایران

 پور، تهران، امیرکبیر. کریمسعید  ترجمۀ ،تاریخ ارامنه ایران در قرن هفدهم میلادي). ش1395غوگاسیان، وازگن (
). اختلاف تجاري ایران و هلند و بازرگانی هلند در عصر 7جستارهایی از تاریخ اجتماعی ایران (). ش1371فلور، ویلم (

 ابوالقاسم سري، تهران، توس.  ترجمۀ ،)1715-1712افشاریان و زندیان (
، ترجمه و اضافات جهانگیرمیرزاي قاجار، تصحیح میرهاشم بادآثارالبِلاد و اخبارالع). ش1373محمد ( بن  قزوینی، زکریا 

 محدث، تهران، امیرکبیر.
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 مرد شتربان، تهران، نگارستان اندیشه. جمال پیره ترجمۀ، تاریخ سوئد). ش1399گریمبرگ، کارل (

تاریخ روابط  نامه فصل). ش 1379» (ي توقیف کشتی بازرگانان جلفا و اعتراض دولت ایران به دولت دانماركماجرا«
 .249-239)، صص3(ش2، خارجی

مجموعه مقالات همایش صفویه در ، در »سرآغاز روابط ایران و سوئد در عصر صفوي). «ش1384مبین، ابوالحسن (
 .819-807قصودعلی صادقی، تبریز، ستوده، صص، به اهتمام مزمین گستره تاریخ ایران

 ، تهران، گفتمان.ها در ایران سوئدي). ش1381مددي، محمد (
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 مطبوعاتی شرق.

 ، قم، دارالهجره.ج4کوشش یوسف اسعد داغر،  ، بهو معادن الجوهرمروج الذَّهب ). ق1409حسین ( بن مسعودي، علی
 ، تهران، هما.ایران و جهان. از مغول تا صفویه). ش1364نوایی، عبدالحسین (
ویلم  ترجمۀ، م18گزارشی درباره روابط بازرگانی ایران و کمپانی هند شرقی هلند در قرن ). ش1401وان رِیدن، دیتارد (

 لسی، تهران، انتشارات بنیاد موقوفات دکتر محمود افشار با همکاري نشر سخن. فلور و داریوش مج
، تهران، ج2، اسناد مصور اروپاییان از ایران از اوایل قرون وسطی تا اواخر قرن هجدهم). ش1383همایون، غلامعلی (

 انتشارات دانشگاه تهران.
، تصحیح محمد روشن، تهران، تاریخ افَرَنج، پاپان و قیاصرهالتّواریخ.  جامع). ش1384االله ( همدانی، رشیدالدین فضل
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